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KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, achtste kamer, op
6 mei 1996 door de Minister
van Landbouw verzocht hem van
advies te dienen over een
voorontwerp van wet "tot be-
krachtiging van het koninklijk
besluit van 25 februari 1996
tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 11 december
1987 betreffende de verplichte
bijdragen aan het Fonds voor
de gezondheid en de productie
van de dieren", heeft op
18 september 1996 het volgend
advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, huitième cham-
bre, saisi par le Ministre de
l’Agriculture, le 6 mai 1996,
d’une demande d’avis sur un
avant-projet de loi "portant
confirmation de l’arrêté royal
du 25 février 1996 modifiant
l’arrêté royal du 11 décembre
1987 relatif aux cotisations
obligatoires au Fonds de la
santé et de la production des
animaux", a donné le 18 sep-
tembre 1996 l’avis suivant :
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STREKKING VAN HET ONTWERP.

Volgens artikel 32, § 2, achtste lid, van de

dierengezondheidswet van 24 maart 1987 worden de - op grond

van het vierde en het vijfde lid van die wetsbepaling

vastgestelde - koninklijke besluiten betreffende de ver-

plichte bijdragen opgeheven wanneer zij door de wetgever

niet werden bekrachtigd in het jaar volgend op dat van de

bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Het voor advies voorgelegde voorontwerp van wet

strekt tot bekrachtiging van het koninklijk besluit van

25 februari 1996 tot wijziging van het koninklijk besluit

van 11 december 1987 betreffende de verplichte bijdragen aan

het Fonds voor de gezondheid en de productie van de dieren.

Dit koninklijk besluit werd bekendgemaakt in het Belgisch

Staatsblad van 29 februari 1996.

Het genoemde koninklijk besluit van 25 februari

1996 heeft de verplichte bijdragen in de sector van de

runderen verminderd van 560 frank naar 504 frank per rund en

van 180 frank naar 162 frank per kalf.

ONDERZOEK VAN DE TEKST.

Indieningsbesluit .

Men voege in de voordrachtformule de volgende

zinsnede toe :

"en op advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,".

----------
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PORTEE DU PROJET.

Selon l’article 32, § 2, alinéa 8, de la loi du

24 mars 1987 relative à la santé des animaux, les arrêtés

royaux - établis en vertu des alinéas 4 et 5 de cette

disposition légale - qui sont relatifs aux cotisations

obligatoires, sont abrogés lorsqu’ils n’ont pas été confir-

més par le législateur dans l’année qui suit celle de leur

publication au Moniteur belge.

L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet

de confirmer l’arrêté royal du 25 février 1996 modifiant

l’arrêté royal du 11 décembre 1987 relatif aux cotisations

obligatoires au Fonds de la santé et de la production des

animaux. Cet arrêté royal a été publié au Moniteur belge du

29 février 1996.

L’arrêté du 25 février 1996 cité a réduit les

cotisations obligatoires dans le secteur des bovins de

560 francs à 504 francs par bovin et de 180 francs à

162 francs par veau.

EXAMEN DU TEXTE.

Arrêté de présentation .

Dans la formule de proposition, il conviendrait

d’ajouter le membre de phrase suivant :

"et de l’avis de Nos Ministres qui en ont délibéré en

Conseil,".

-----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren : W. DEROOVER,
Messieurs :

kamervoorzitter,
président de chambre,

P. LEMMENS,
L. HELLIN,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

A. ALEN,
H. COUSY,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw : F. LIEVENS,
Madame :

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. L. HELLIN.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. P. DEPUYDT, auditeur.
De nota van het Coördinatiebureau
werd opgesteld en toegelicht door
de H. L. VERMEIRE, adjunct-
referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. L. HELLIN.

Le rapport a été présenté par
M. P. DEPUYDT, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par M.
L. VERMEIRE, référendaire ad-
joint.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

F. LIEVENS. W. DEROOVER.


